Translation

00935896

Tuzla CSB /Security Services Centre/ - SDB /State Security Service/
Date: 12 July 1995

Number: 570

On the above-mentioned day, intercepting the Zvornik — Vlasenica RR /radio-relay/

route on frequency 785.000, channel 5, we registered at 1250 hours a conversation

between General MLADIC (M) and an unidentified male person (X).

The conversation proceeded as follows:

X: Go ahead, General.

M: Have these buses and trucks left?

X: They have.

M: When?

X: Ten minutes ago.

M: Good, excellent. Continue to monitor the situation. Don’t let small groups
of them sneak in. They’ve all capitulated and surrendered and we’ll
evacuate them all — those who want to and those who don’t want to.

X: I understand, General. A

M: Don’t issue any statements and don’t interrupt them over the /7radio/
station. We’ll open a corridor towards Kladanj.

X

M: Indeed, let it pass there. Take a patrol of ours to wait on the road and
remove the mines and obstacles ..... leave the territory.

X: Yes, General.
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BROJ: 570

NAVEDENOG DANA PRATECCI RR PRAVAC "ZVORNIK - VLASENICA"™ NA FREKVENCIJI
785.000 MHZ, CH 5, U 12,50 SATI REGISTROVALI SMO RAZGOVOR IZMEDJU GEN.
MLADICCA (M) I NN MUSSKE OSOBE (X).

RAZGOVOR JE IMAC SLIJEDECCI TOK:

X: IZVOLITE GOSPODINE GENERALE.

M: JBESU LI KRENULI ONI AUTOBUSI I KAMIONI ?

X: JESU.

M: KAD ?

X: PRIJE DESET MINUTA.

M: DOBRO, ODLICENO. PRATITE DALJE SITUACIJU NEMOJTE DA SE UBACUJU NJIHOVE
GRUPICE, TO JE KAPITULIRALO SVE I PREDALO SE, I EVAKUIRAT CCEMO SVE KO
HOCCE I KO NECCE.

X: RAZUMEM GOSPODINE GENERALE.

M: NEMOJTE DAVATI NIKAKVA SAQOPSSTENJA NITI SMETATI IM PREKC STANICE,
PUSTICCEMO PREMA KLADNJU PROLAZ.

X: oieeiennn

M: DABOME NEKA PRODJE TAMO. TI UZMI PATROLU JEDNU NASSU KOJA CCE DA SACHEKA

NA PUTU I SKLONI MINE I PREPREKE ..... NAPUSTI TERITORIJU.
X: TAKO JE GOSPODINE GENERALE.




